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1. ハードウェアの取り付け 
 

 
 
 

注意注意注意注意 

拡張カードには、非常に繊細な集積回路(IC)チップが搭載されてい

ます。静電気から IC チップを保護するため、コンピュータを使用

する際は必ず以下の注意事項に従って ください。  
1. コンピュータの電源を OFF にし 、電源プラグをコンセン トから抜いて く

ださい。  
2. コンピュータのパーツを取扱う前に、接地リス トス トラ ッ プを着用して

ください 。 リス トス ト ラ ップがない場合は、接地物または金属物に両手
で触れて ください。  

3. システムからパーツを外す際は、必ず、パーツを帯電防止パッド 、また
はパーツ付属のバッグの上に置いて ください。  

カードには精密電子装置が含まれているため、静電気によりダメージを受
けやすく 、取り付け前は必ず、出荷時の包装のまま保管して置いて くださ
い。パッケージの開梱と取り付けは、接地された帯電防止マッ トの上で行
って ください。作業者は、必ず、帯電防止マッ ト と同じ位置で接地され
た、帯電防止リス トバンドを着用して ください。  
カードカートンに 、明らかな損傷がないかどうかを確認して ください。出
荷または取扱いにより 、カードが損傷する場合もあります。まず初めに、
カードは出荷 ・取扱いによる損傷がないことを確認して く ださい。  
 

 カードが損傷している場合は、絶対、システムの電源を入れないで くカードが損傷している場合は、絶対、システムの電源を入れないで くカードが損傷している場合は、絶対、システムの電源を入れないで くカードが損傷している場合は、絶対、システムの電源を入れないで く
ださい。ださい。ださい。ださい。  

 グラフ ィ ックスカードを正しく作グラフ ィ ックスカードを正しく作グラフ ィ ックスカードを正しく作グラフ ィ ックスカードを正しく作動させるためにも 、承認された動させるためにも 、承認された動させるためにも 、承認された動させるためにも 、承認された
Gigabyte BIOS のみをご使用ください。承認されていないのみをご使用ください。承認されていないのみをご使用ください。承認されていないのみをご使用ください。承認されていない Gigabyte BIOS
を使用すると 、グラフ ィ ッ クスカードの故障の原因となります。を使用すると 、グラフ ィ ッ クスカードの故障の原因となります。を使用すると 、グラフ ィ ッ クスカードの故障の原因となります。を使用すると 、グラフ ィ ッ クスカードの故障の原因となります。  
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1.1. ハードウェアの取り付けハードウェアの取り付けハードウェアの取り付けハードウェアの取り付け 
 
グラフ ィ ックスカードの取り付け。  
グラフ ィ ックスアクセラレータカードの取り付け準備します。  
 
既存のグラフィ ックカ既存のグラフィ ックカ既存のグラフィ ックカ既存のグラフィ ックカードの取り外し方 ：ードの取り外し方 ：ードの取り外し方 ：ードの取り外し方 ：  
1. コンピュータとモニタの電源を OFF

にし 、コンピュータ背部からディス

プレイケーブルを外して ください 。  

 

 
 
2. コンピュータのカバーを外して くだ

さい 。カバーの取り外しに関する詳

細は、コンピュータマニュアルを参

照して ください。  

 

 
 
3. コンピュータに既存のグラフィ ッ ク

スカードすべてを取り外してくださ

い。  
または、オンボード ・グラフィ ッ ク

ス機能がコンピュータに装備されて

いる場合は、マザーボードにおい

て、それを無効にしなければならな

い場合があります。詳細に関して

は、コンピュータのマニュアルをご

覧ください。  

 

 

 
新しいグラフ ィ ックカードの取り付け方 ：新しいグラフ ィ ックカードの取り付け方 ：新しいグラフ ィ ックカードの取り付け方 ：新しいグラフ ィ ックカードの取り付け方 ：  
1. PCI エキスプレス x 16 スロッ ト の位置

を確認して ください。必要に応じ

て、スロッ トから金属カバーを取り

外して ください ；その後、PCI エキ

スプレス x 16 スロッ トにグラフ ィ ッ

クスカードを合わせ、カードがしっ

かりはめ込まれるまで押してくださ

い。  
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2. カードをねじで固定し 、コンピュー

タのカバーを戻して ください。  
 

 
 

 
 

注意注意注意注意 

 

 
 

 

 GV-NX78T256V-B をコンピュータにインス トールした

後、グラフ ィ ックスカードの少な く とも １つの電源

ケーブルを電源コネクタに接続して ください。  
最適なグラフ ィ ックス性能を得るため、グラフ ィ ッ

クスカードの 2 つの電源ケーブル両方を電源に接続

することをお勧めします。  

 
3. ディスプレイケーブルをグラフ ィ ッ

クスカードに接続し 、コンピュータ

とモニタの電源を入れます。フラ ッ

トパネルをグラフ ィ ックスカードに

直接接続するには、DVI-I コネクタを

使用して ください。VGA モニタを

DVI-I コネクタに接続するには、DVI-I
－D-Sub アダプタを DVI-I コネクタに

接続してから、モニタケーブルをア

ダプタに接続します。  
 

 
 

 

 
フラッ トパネルを接続します 
 

 
DVI-I－D-sub アダプタを経由して VGA
モニタを接続します。  

 
グラフ ィ ックスカードを取り付ける準備ができました。詳細は次の章をご参照

ください 。

フラッ トパネルデ

ィスプレイへ 

TV / VCR / VIVO へ 
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NVIDIA® SLI™ (スカラベリンクインタフェーススカラベリンクインタフェーススカラベリンクインタフェーススカラベリンクインタフェース)の動作原理の動作原理の動作原理の動作原理 ：：：：  
SLI 設定では、2 枚の同一型番、製造元の SLI 対応グラフ ィ ックスカードを SLI
ブリッジ経由で 2 個の x 16 PCI Express スロッ トに同時に接続してグラフ ィ ック

ス性能を向上させます。下図は 2枚のグラフ ィ ックスカードが SLI設定では並列

接続されていることを示しています。  
 

 
 
SLI システムのハードウェア設定の詳細な情報は、マザーボードのユーザーマ

ニュアルをご参照ください。  

2 枚の同一型番の SLI 対応グラ

フ ィ ッ クスカード  
(例 ：GV-NX66T128D) 

SLI ブリッジコネクタ  
(VGA/マザーボード製造元により供給) 
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2. ソフ トウェアのインス トールソフ トウェアのインス トールソフ トウェアのインス トールソフ トウェアのインス トール 
 
本マニュアルにおいて、ご使用の本マニュアルにおいて、ご使用の本マニュアルにおいて、ご使用の本マニュアルにおいて、ご使用の CD-ROM ドライブレターはドライブドライブレターはドライブドライブレターはドライブドライブレターはドライブ D と仮定と仮定と仮定と仮定
されていますされていますされていますされています ：：：：  
Windows® 2000 / Windows® XP ドライバのインス トールは非常に簡単です。 ドライ
バ CD を CD-ROM ドライブに挿入すると 、AUTORUN 画面が表示されます(表示さ
れない場合は、 “D:\setup.exe”を実行して ください ) 。そして、画面の指示に従い、
グラフ ィ ックスカード ドライバをセッ トアップして ください。 (2.1.3 項“ドライ
バのインス トール”を参照し、グラフ ィ ックスアクセラレータにドライバをイン
ストールして ください。 ) 
 
2.1. Windows® XP ドライバとユーティリテ ィのインストールドライバとユーティリテ ィのインストールドライバとユーティリテ ィのインストールドライバとユーティリテ ィのインストール 
 
2.1.1. OS 要求要求要求要求 
 

システムにグラフ ィ ックスカード ドライバをロードする際は、システム
に DirectX 9.0c 以降のバージョンがインス トールされていることを確かめ
て ください。  

SIS または VIA チップセッ トから構成されるマザーボードにグラフ ィ ック
スカード ドライバをインス トールする際は、そのマザーボードに適した
ドライバプログラムをインストールして ください。または、マザーボー
ド ド ライバに関して、お近 く のマザーボード販売店にご相談ください。  

 
2.1.2. DirectX のインス トールのインス トールのインス トールのインス トール  
 
Windows® 2000 または Windows® XP 対応の 3D ハードウェアアクセラレーシ ョンを
有効にし、3D 性能をより高めるため、Microsoft DirectX をインストールして くだ
さい 。  

 注 ：Windows® 2000 または Windows® XP に MPEG ファイルをソフ トウェアサポ
ートするには、まず DirectX をインス トールする必要です。 Windows XP の
Service Pack 2 または以上の使用者は別に DirectX をインス トール必要はありま
せん。  

 

ステップ 1 ：AUTORUN 画面が現れた
ら 、 Install DirectX 9 をクリックして く
ださい。  
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ステップ 2 ： I accept the agreement を選

択し、 “Next”ボタンをクリ ックして くだ

さい 。  

 

 

  
ステップ 3 ： “Next”ボタンをクリ ック し

て ください。  

 

 

  
コンポーネントをインス トールする。  

 

 

  
ステップ 4 ： “Finish”をクリックし 、 コ

ンピュータを再起動して ください 。

DirectX 9 のインストールが完了しまし

た。  
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2.1.3. ド ライバのインス トールドライバのインス トールドライバのインス トールドライバのインス トール 
 
A. 新しいハードウェアが検出新しいハードウェアが検出新しいハードウェアが検出新しいハードウェアが検出    
初めてグラフ ィ ックスカードをコンピュータに挿入すると、Windows は、シス
テムにおいて、新しいハードウェアを自動検出し、 “New Hardware Found”メッセ
ージが表示されます。以下は、ステップ ・バイ ・ステップのインス トールガイ
ドです。  
    

ステップステップステップステップ 1 ：：：： Found new hardware wizard ：：：： ビデオコン トローラビデオコン トローラビデオコン トローラビデオコン トローラ (VGA 対応対応対応対応) 

 
 
 
ステップステップステップステップ 2 ：：：： Found new hardware wizard ：：：：サーチサーチサーチサーチ&インス トールインス トールインス トールインス トール 

ウィザードはドライバを検索し 、それを自動的にインス トールします。  
 

                                    
 
ステップステップステップステップ 3 ：：：： Found new hardware wizard ：：：：終了終了終了終了 

“Finish”ボタンをクリ ックし 、 インス トールを終了して ください 。  
 

 

“Next”ボタンをクリ ックし 、 ド ライバをイ

ンス トールして ください 。 (グラフィ ッ ク

スアクセラレータ付属のドライバ CD ディ

スクを挿入して ください 。 ) 

または、 “Cancel”ボタンをクリ ックし 、

AUTORUN 画面からドライバをインストール

して ください 。  
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B. ドライバのインス トールドライバのインス トールドライバのインス トールドライバのインス トール(AUTORUN 画面画面画面画面) 
CD-ROM ドライブにドライバ CDディスクを挿入すると 、AUTORUN画面が表示さ

れます。AUTORUN 画面が現れない場合、 “D:\setup.exe”を実行して ください。  
 

 
 

 

 

 
   
ステップ 2 ： “Next”ボタンをクリ ッ クし
て ください 。  

 Windows はコンポーネントをインストー
ルしています。  

   
   

 

  

   
ステップ 3 ： “Finish”ボタンをクリック
し 、 コンピュータを再起動して く ださ
い。 ドライバのインストールが完了し
ました。  

  

ステップ 1 ：AUTORUN 画面が現れた
ら 、 Install Display Driver をクリッ クし
て ください 。  
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3. トラブルシューテ ィングヒン トトラブルシューテ ィングヒン トトラブルシューテ ィングヒン トトラブルシューテ ィングヒン ト     
 
 
何らかの問題が生じた場合は、以下のトラブルシューテ ィングチップを参照し

て ください。より高度なトラブルシューテ ィング情報に関しては、お近 くの販

売店または GIGABYTE にご連絡ください。  
    

PCI エキスプレス x 16 スロットにカードが正し く挿入されていることを

チェックして ください。  
ディスプレイケーブルが、カードのディスプレイコネクタに正し く固定

されていることをお確かめください。  
モニタとコンピュータをコンセン トに正し く差し込み、電源が入ってい

ることを確かめて ください。  
必要に応じて、マザーボードの内蔵グラフ ィ ックス機能を無効にして く

ださい。詳細に関しては、コンピュータマニュアルを参照、またはメー

カーにお問合わせください。  
(注 ： メーカーにより 、内蔵グラフ ィ ッ クスを無効にする、またはセカ

ンダリディスプレイとすることを禁じている場合もあります。 ) 
グラフ ィ ックスドライバをインス トールする際は、適切なディスプレイ

デバイスおよびグラフ ィ ックスカードを選択して ください。  
コンピュータを再起動します。  
システム再起動後、キーボードの F8 キーを押します。Windows 拡張オプ

シ ョン メニューが表示されたら 、Safe Mode を選択し、Enter キーを押し

ます。  
Safe Mode に入った後、デバイスマネージャでグラフ ィ ックカードのドラ

イバが正しいか確認します。  
詳細に関しては、Windows® Help のトラブルシューテ ィングガイドを参照、

またはコンピュータメーカーまでお問合わせください。  
 
 

 
必要に応じて、モニタ調節パネルでモニタ設定を調節し、画面のフォ

ーカス度や鮮明度を調節してください 。 (モニタマニュアルを参照し

て ください。 ) 
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